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LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 25 novembre 2003, n. 20.

Primo provvedimento di variazione al bilancio di previ-
sione della Regione per l’anno finanziario 2003 e a quel-
lo pluriennale per il triennio 2003/2005.

IL CONSIGLIO REGIONALE

ha approvato;

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

INDICE

Art. 1 – Recupero di somme dalla disponibilità del fondo di
dotazione della gestione speciale Finaosta S.p.A.

Art. 2 – Autorizzazioni di maggiori o minori spese recate
da leggi regionali

Art. 3 – Variazioni allo stato di previsione dell’entrata
Art. 4 – Variazioni allo stato di previsione della spesa
Art. 5 – Copertura finanziaria
Art. 6 – Pareggio del bilancio
Art. 7 – Dichiarazione d’urgenza

Art. 1
(Recupero di somme dalla disponibilità del fondo di 
dotazione della gestione speciale Finaosta S.p.A.)

1. La struttura competente dell’Assessorato del bilancio,
finanze, programmazione e partecipazioni regionali
provvede a richiedere alla Finaosta S.p.A. il rimborso,
anche in più soluzioni, della somma di euro
3.075.000,00 disponibile sul fondo di dotazione della
gestione speciale di cui all’articolo 5 della legge regio-
nale 28 giugno 1982, n. 16 (Costituzione della società
finanziaria regionale per lo sviluppo economico della
Regione Valle d’Aosta), da introitare sul capitolo 9905
(Recuperi di somme giacenti sulla gestione speciale
Finaosta S.p.A. derivanti dai rientri dei finanziamenti
concessi), dello stato di previsione dell’entrata del bilan-
cio per l’anno finanziario 2003.

PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

TESTO UFFICIALE
TEXTE OFFICIEL

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 20 du 25 novembre 2003,

portant première rectification du budget prévisionnel
2003 et du budget pluriannuel 2003/2005 de la Région.

LE CONSEIL RÉGIONAL

a approuvé ;

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

TABLE DES MATIÈRES

Art. 1er – Récupération de sommes inscrites au titre de la
gestion spéciale Finaosta SpA

Art. 2 – Autorisations d’augmenter ou de diminuer cer-
taines dépenses déterminées par des lois régionales

Art. 3 – Rectifications de la partie recettes du budget pré-
visionnel

Art. 4 – Rectifications de la partie dépenses du budget
prévisionnel

Art. 5 – Couverture financière
Art. 6 – Équilibre du budget
Art. 7 – Déclaration d’urgence

Art. 1er

(Récupération de sommes inscrites au titre 
de la gestion spéciale Finaosta SpA)

1. La structure compétente de l’Assessorat du budget, des
finances, de la programmation et des participations ré-
gionales pourvoit à demander à Finaosta SpA le rem-
boursement, éventuellement en plusieurs tranches, de la
somme de 3 075 000,00 euros, inscrite au titre de la ges-
tion spéciale visée à l’art. 5 de la loi régionale n° 16 du
28 juin 1982 (Création de la société financière régionale
pour l’essor économique de la Région Vallée d’Aoste).
Lesdits crédits seront portés au chapitre 9905
(Récupération de sommes inscrites au titre de la gestion
spéciale Finaosta SpA et dérivant du recouvrement des
financements octroyés) de la partie recettes du budget
2003 de la Région.



Art. 2
(Autorizzazioni di maggiori o minori spese 

recate da leggi regionali)

1. Le autorizzazioni di spesa recate dalle leggi regionali,
ivi comprese le leggi regionali 11 dicembre 2002, n. 25
(Legge finanziaria per gli anni 2003/2005) e 28 aprile
2003, n. 13 (Assestamento del bilancio di previsione per
l’anno finanziario 2003, modifiche ed integrazioni a di-
sposizioni legislative, variazione al bilancio di previsio-
ne per l’anno finanziario 2003 e per il triennio 2003/
2005), sono modificate, per gli anni 2003, 2004 e 2005,
nelle misure indicate nell’allegato A.

Art. 3
(Variazioni allo stato di previsione dell’entrata)

1. Allo stato di previsione dell’entrata del bilancio per l’an-
no finanziario 2003 sono apportate le seguenti variazioni: 

a) in diminuzione
Capitolo 1600 «Quote fisse di ripartizione delle

imposte sostitutive dei tributi eraria-
li oggetto di devoluzione»
competenza € 73.000.000,00

b) in aumento
Capitolo 1610 di nuova istituzione

Programma regionale 1.02
Codificazione 1.2.1.
«Gettito imposte anni precedenti»:

competenza € 39.748.112,00

Capitolo 9905 «Recuperi di somme giacenti sulla
gestione speciale Finaosta S.p.A.
derivanti dai rientri dei finanziamen-
ti concessi»
competenza € 3.075.000,00
cassa € 3.075.000,00.

Art. 4
(Variazioni allo stato di 
previsione della spesa)

1. Allo stato di previsione della spesa del bilancio per l’an-
no finanziario 2003 e di quello per il triennio 2003/2005
sono apportate le seguenti variazioni, come indicate, in
diminuzione, nell’allegato B e, in aumento, nell’allegato
C:

a) in diminuzione
anno 2003 competenza € 57.297.758,88

cassa € 50.535.215,69

anno 2004 competenza € 2.645.542,79

anno 2005 competenza € 2.370.542,79

b) in aumento
anno 2003 competenza € 27.120.870,88

cassa € 53.610.215,69

Art. 2 
(Autorisations d’augmenter ou de diminuer certaines 

dépenses déterminées par des lois régionales)

1. Les autorisations de dépense établies par des lois régio-
nales, y compris les lois régionales n° 25 du 11 dé-
cembre 2002 (Loi de finances au titre des années
2003/2005) et n° 13 du 28 avril 2003 (Rajustement du
budget prévisionnel 2003, modifications de mesures lé-
gislatives, rectification du budget prévisionnel 2003 et
du budget pluriannuel 2003/2005), sont modifiées, au
titre des années 2003, 2004 et 2005, suivant les mon-
tants indiqués à l’annexe A de la présente loi.

Art. 3
(Rectifications de la partie recettes du budget prévisionnel)

1. La partie recettes du budget prévisionnel 2003 de la
Région fait l’objet des rectifications suivantes :

a) diminution
Chap. 1600 « Quote-parts fixes de répartition des

impôts qui remplacent les impôts du
trésor ayant fait l’objet de dévolution »
exercice budgétaire 73 000 000,00 € ;

b) diminution
Chap. 1610 (nouveau chapitre)

Programme régional : 1.02
Codification : 1.2.1.
« Recettes dérivant des impôts des an-
nées précédentes »
exercice budgétaire 39 748 112,00 € ;

Chap. 9905 « Récupération de sommes inscrites au
titre de la gestion spéciale Finaosta SpA
et dérivant du recouvrement des finan-
cements octroyés »
exercice budgétaire 3 075 000,00 € ;
fonds de caisse 3 075 000,00 €.

Art. 4
(Rectifications de la partie dépenses 

du budget prévisionnel)

1. La partie dépenses du budget prévisionnel 2003 et du
budget pluriannuel 2003/2005 de la Région fait l’objet
des rectifications suivantes, au sens de l’annexe B (di-
minution) et de l’annexe C (augmentation), de la pré-
sente loi :

a) diminution
année 2003 exercice budgétaire 57 297 758,88 €

fonds de caisse 50 535 215,69 €

année 2004 exercice budgétaire 2 645 542,79 €

année 2005 exercice budgétaire 2 370 542,79 €;

b) augmentation
année 2003 exercice budgétaire 27 120 870,88 €

fonds de caisse 53 610 215,69 €
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anno 2004 competenza € 2.645.542,79

anno 2005 competenza € 2.370.542,79.

Art. 5
(Copertura finanziaria)

1. La copertura della minore entrata complessiva, per l’an-
no 2003, di euro 30.176.888,00, derivante dall’articolo
3, è assicurata dalle minori spese disposte dall’articolo
4, comma 1, lettera a).

Art. 6
(Pareggio del bilancio)

1. Il bilancio di previsione per l’anno finanziario 2003, a
seguito delle variazioni approvate con la presente legge,
pareggia nelle risultanze di euro 2.096.715.884,40 per la
competenza e di euro 2.534.588.459,49 per la cassa.

Art. 7
(Dichiarazione d’urgenza)

1. La presente legge è dichiarata urgente ai sensi dell’arti-
colo 31, comma terzo, dello Statuto speciale per la Valle
d’Aosta ed entrerà in vigore il giorno successivo a quel-
lo della sua pubblicazione sul Bollettino ufficiale della
Regione.

È fatto obbligo a chiunque spetti di osservarla e di farla
osservare come legge della Regione autonoma Valle
d’Aosta.

Aosta, 25 novembre 2003.

Il Presidente
PERRIN

____________

année 2004 exercice budgétaire 2 645 542,79 €

année 2005 exercice budgétaire 2 370 542,79 €.

Art. 5
(Couverture financière)

1. La diminution globale de 30 176 888,00 euros des re-
cettes au titre de 2003, découlant des rectifications pré-
vues par l’art. 3 de la présente loi, est compensée par la
réduction des recettes visée à la lettre a) du premier ali-
néa de l’art. 4 ci-dessus.

Art. 6
(Équilibre du budget)

1. Suite aux rectifications approuvées par la présente loi,
les recettes et les dépenses du budget prévisionnel 2003
de la Région s’équilibrent à 2 096 715 884,40 euros, au
titre de l’exercice budgétaire, et à 2 534 588 459,49 eu-
ros, au titre des fonds de caisse.

Art. 7
(Déclaration d’urgence)

1. La présente loi est déclarée urgente aux termes du troi-
sième alinéa de l’art. 31 du Statut spécial pour la Vallée
d’Aoste et entrera en vigueur le jour qui suit celui de sa
publication au Bulletin officiel de la Région.

Quiconque est tenu de l’observer et de la faire observer
comme loi de la Région autonome Vallée d’Aoste.

Fait à Aoste, le 25 novembre 2003.

Le président,
Carlo PERRIN

____________
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LAVORI PREPARATORI

Disegno di legge n. 5

– di iniziativa della Giunta regionale (atto n. 3560 del
29.09.2003);

– presentato al Consiglio regionale in data 03.10.2003;

– assegnato alla II Commissione consiliare permanente in data
09.10.2003;

– esaminato dalla II Commissione consiliare permanente, con
parere in data 03.11.2003 e relazione del Consigliere RINI;

– approvato dal Consiglio regionale nella seduta del 20.11.2003,
con deliberazione n. 248/XII;

– trasmesso al Presidente della Regione in data 25 novembre
2003.

TRAVAUX PRÉPARATOIRES

Projet de loi n° 5

– à l’initiative du Gouvernement régional (délibération n° 3560
du 29.09.2003) ;

– présenté au Conseil régional en date du 03.10.2003 ;

– soumis à la IIe Commission permanente du Conseil en date du
09.10.2003 ;

– examiné par la IIe Commission permanente du Conseil – avis
en date du 03.11.2003 et rapport du Conseiller RINI ;

– approuvé par le Conseil régional lors de la séance du
20.11.2003, délibération n° 248/XII ;

– transmis au Président de la Région en date du 25 novembre
2003.

Le seguenti note, redatte a cura del Servizio del Bollettino uffi-
ciale hanno il solo scopo di facilitare la lettura delle disposizio-
ni di legge richiamate. Restano invariati il valore e l’efficacia
degli atti legislativi qui trascritti.

NOTE ALLA LEGGE REGIONALE
25 NOVEMBRE 2003, N. 20

Nota all’articolo 1:
(1) L’articolo 5 della legge regionale 28 giugno 1982, n. 16 come

modificato dall’art. 4 della legge regionale 16 agosto 1994,
n. 46, prevede quanto segue:

«Art. 5.
(Interventi della gestione speciale)

Nell’ambito della gestione speciale la FINAOSTA può porre
in essere i seguenti tipi di intervento:

a) interventi previsti dall’art. 4 indirizzati, principalmente, ad
imprese che attuino programmi di riconversione o ristrut-
turazione produttiva ovvero quando ciò sia reso necessario
da particolari esigenze di carattere economico-sociale;

b) concorso finanziario alla creazione e/o al potenziamento di
aree attrezzate per l’insediamento di attività produttive,
nonché di infrastrutture e servizi di interesse generale.

Gli interventi di cui al presente articolo sono attuati a seguito
di specifici incarichi fiduciari approvati con deliberazione
dell’Amministrazione regionale e di altri enti, dietro compen-
so da fissarsi con apposite convenzioni e senza alcun rischio
per la FINAOSTA fatti salvi i rischi connessi alla diligenza del
mandatario.».

Nota all’articolo 2:
(2) La legge regionale 11 dicembre 2002, n. 25 è stata pubblicata

sul Bollettino ufficiale n. 56 del 31 dicembre 2002.
La legge regionale 28 aprile 2003, n. 13 è stata pubblicata sul
Bollettino ufficiale n. 22 del 20 maggio 2003.




